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Chapter 39

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

בַּשָּׁנָה1֣
Katika–mwaka
H8141

תְּשִׁעִית הַ֠
wa–tisa
H8671

הוּ לְצִדְקִיָּ֨
wa–Sedekia
H6667

מֶלֶךְ־
mfalme–wa
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yuda
H3063

דֶשׁ בַּחֹ֣
katika–mwezi
H2320

י הָעֲשִׂרִ֗
wa–kumi
H6224

א בָּ֠
alikuja
H0935

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֨
Nebukadneza
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֤ל
Babeli
H0894

וְכָל־
na–jeshi–lote
H3605

חֵילוֹ֙
jeshi–lake
H2428

אֶל־
kwa
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerusalemu
H3389

רוּ וַיָּצֻ֖
na–wakauzingira

יהָ׃ עָלֶֽ
juu–yake

ס
[piska]

Hivi ndivyo Yerusalemu ilivyotwaliwa: Katika mwaka wa tisa wa utawala wa Mfalme Sedekia wa Yuda, katika 
mwezi wa kumi, Nebukadneza mfalme wa Babeli akiwa na jeshi lake lote alifanya vita dhidi ya Yerusalemu na 
akauzunguka mji.

י־2 בְּעַשְׁתֵּֽ
Katika–mwaka–wa–kumi
H6249

עֶשְׂרֵ֤ה
na–moja
H6240

שָׁנָה֙
mwaka
H8141

הוּ לְצִדְקִיָּ֔
wa–Sedekia
H6667

דֶשׁ בַּחֹ֥
katika–mwezi
H2320

י הָרְבִיעִ֖
wa–nne
H7243

בְּתִשְׁעָה֣
siku–ya–tisa
H8672

דֶשׁ לַחֹ֑
ya–mwezi
H2320

הָבְקְעָ֖ה
ulivunjwa
H1234

יר׃ הָעִֽ
mji

Katika siku ya tisa ya mwezi wa nne wa mwaka wa kumi na moja wa utawala wa Sedekia, ukuta wa mji 
ulibomolewa.

או3ּ וַיָּבֹ֗
Na–wakaingia
H0935

כֹּ֚ל
wakuu–wote
H3605

שָׂרֵ֣י
wakuu–wa
H8269

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ל בָּבֶ֔
Babeli
H0894

וַיֵּשְׁב֖וּ
na–wakakaa
H3427

עַר בְּשַׁ֣
katika–lango–la
H8179

וֶךְ הַתָּ֑
katikati
H8432

נֵרְגַל֣
Nergali
H5371

שַׂר־
mkuu–wa
H5371

צֶר אֶ֠
Saretseri
H5371

מְגַּר־ סַֽ
Samgari
H5562

נְב֞וּ
Nebo
H5562

שַׂר־
mkuu–wa
H8310

סְכִ֣ים
Sekimu
H8310

רַב־
mkuu–wa
H7249

יס סָרִ֗
matowashi
H7249

נֵרְגַל֤
Nergali
H5371

שַׂר־
mkuu–wa
H5371

אֶצֶ֙ר֙
Saretseri
H5371

רַב־
mkuu–wa
H7248

ג מָ֔
waganga
H7248

וְכָל־
na–wengine–wote
H3605

ית שְׁאֵרִ֔
waliobaki
H7611

י שָׂרֵ֖
wakuu–wa
H8269

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Kisha maafisa wote wa mfalme wa Babeli wakaja na kuketi kwenye Lango la Kati, nao ni: Nergal-Shareza wa 
Samgari, Nebo-Sarsekimu afisa mkuu, Nergal-Shareza afisa mwenye cheo cha juu, na maafisa wengine wote wa 
mfalme wa Babeli.
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י4 וַיְהִ֡
Na–ikawa
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
wakati

אָם רָ֠
alipowaona
H7200

הוּ צִדְקִיָּ֨
Sedekia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ה יְהוּדָ֜
Yuda
H3063

ל  ׀וְכֹ֣
na–watu–wote–wa
H3605

י אַנְשֵׁ֣
watu–wa
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
vita
H4421

יִּבְרְחוּ וַֽ֠
na–wakakimbia
H1272

וַיֵּצְא֨וּ
na–wakatoka
H3318

לַיְ֤לָה
usiku
H3915

מִן־
kutoka

הָעִיר֙
mji

דֶּ֚רֶךְ
njia–ya
H1870

גַּ֣ן
bustani–ya
H1588

לֶךְ הַמֶּ֔
mfalme
H4428

עַר בְּשַׁ֖
kwa–lango–la
H8179

ין בֵּ֣
kati–ya
H0996

הַחֹמֹתָ֑יִם
kuta–mbili
H2346

א וַיֵּצֵ֖
na–akatoka
H3318

רֶךְ דֶּ֥
njia–ya
H1870

ה׃ הָעֲרָבָֽ
Araba
H6160

Mfalme Sedekia wa Yuda na askari wote walipowaona, wakakimbia na kuondoka mjini usiku kwa njia ya bustani 
ya mfalme, kupitia lango lililokuwa kati ya kuta mbili, wakaelekea Araba.

וַיִּרְדְּפ֨ו5ּ
Na–wakawafuatia
H7291

חֵיל־
jeshi–la
H2428

ים כַּשְׂדִּ֜
Wakaldayo
H3778

ם אַחֲרֵיהֶ֗
nyuma–yao

גוּ וַיַּשִּׂ֣
na–wakamfikia
H5381

אֶת־
[sifa]
H0853

֮ צִדְקִיָּהוּ
Sedekia
H6667

רְב֣וֹת בְּעַֽ
katika–nchi–tambarare–za
H6160

֒ יְרֵחוֹ
Yeriko
H3405

וַיִּקְח֣וּ
na–wakamchukua
H3947

אֹת֗וֹ
yeye
H0853

יַּעֲלֻהוּ וַֽ֠
na–wakampeleka
H5927

אֶל־
kwa
H0413

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֧
Nebukadneza
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֛ל
Babeli
H0894

רִבְלָ֖תָה
Ribla
H7247

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi–ya
H0776

חֲמָת֑
Hamathi
H2574

ר וַיְדַבֵּ֥
na–akasema
H1696

אִתּ֖וֹ
naye
H0854

ים׃ מִשְׁפָּטִֽ
hukumu
H4941

Lakini jeshi la Wakaldayo likawafuatia na kumpata Sedekia katika sehemu tambarare za Yeriko. Wakamkamata 
na kumpeleka kwa Nebukadneza mfalme wa Babeli huko Ribla, katika nchi ya Hamathi, mahali ambapo 
alimtangazia hukumu.

וַיִּשְׁחַט6֩
Na–akawachinja

לֶךְ מֶ֨
mfalme–wa
H4428

ל בָּבֶ֜
Babeli
H0894

אֶת־
[sifa]
H0853

בְּנֵי֧
wana–wa

צִדְקִיָּ֛הוּ
Sedekia
H6667

בְּרִבְלָ֖ה
katika–Ribla
H7247

לְעֵינָי֑ו
mbele–ya–macho–yake

וְאֵת֙
na–[sifa]
H0853

כָּל־
wakuu–wote–wa
H3605

חֹרֵ֣י
wakuu–wa
H2715

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

שָׁחַ֖ט
aliwachinja

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Huko Ribla, mfalme wa Babeli aliwachinja wana wa Sedekia mbele ya macho yake, na pia akawaua wakuu wote 
wa Yuda.

וְאֶת־7
Na–[sifa]
H0853

עֵינֵי֥
macho–ya

צִדְקִיָּ֖הוּ
Sedekia
H6667

עִוֵּ֑ר
akayapofusha
H5786

֙ וַיַּאַסְרֵה֙וּ
na–akamfunga
H0631

יִם נְחֻשְׁתַּ֔ בַּֽ
kwa–minyororo–ya–shaba

יא לָבִ֥
kumpeleka
H0935

אֹת֖וֹ
yeye
H0853

לָה׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Kisha akayangʼoa macho ya Sedekia na kumfunga kwa pingu za shaba na kumpeleka Babeli.

וְאֶת־8
Na–[sifa]
H0853

ית בֵּ֤
nyumba–ya

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
mfalme
H4428

וְאֶת־
na–[sifa]
H0853

ית בֵּ֣
nyumba–za

ם הָעָ֔
watu

שָׂרְפ֥וּ
wakachoma
H8313

ים הַכַּשְׂדִּ֖
Wakaldayo
H3778

בָּאֵשׁ֑
kwa–moto
H0784

וְאֶת־
na–[sifa]
H0853

חֹמ֥וֹת
kuta–za
H2346

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalemu
H3389

צוּ׃ נָתָֽ
wakavunja
H5422
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Jeshi la Wakaldayo likachoma moto jumba la kifalme na nyumba za watu, na kuzibomoa kuta za Yerusalemu.

וְאֵת9֩
Na–[sifa]
H0853

תֶר יֶ֨
watu–wengine

ם הָעָ֜
watu

ים הַנִּשְׁאָרִ֣
waliobaki
H7604

יר בָּעִ֗
katika–mji

וְאֶת־
na–[sifa]
H0853

פְלִים֙ הַנֹּֽ
waliojitolea
H5307

ר אֲשֶׁ֣
ambao

נָפְל֣וּ
walienda
H5307

יו עָלָ֔
kwake

וְאֵ֛ת
na–[sifa]
H0853

יֶתֶ֥ר
watu–wengine

הָעָ֖ם
watu

ים הַנִּשְׁאָרִ֑
waliobaki
H7604

הֶגְלָה֛
aliwachukua–uhamisho
H1540

נְבֽוּזַר־
Nebuzaradani
H5018

ן   אֲדָ֥
mkuu–wa
H5018

רַב־
mkuu–wa

ים טַבָּחִ֖
walinzi
H2876

ל׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Nebuzaradani kiongozi wa walinzi wa mfalme akawachukua na kuwapeleka uhamishoni Babeli watu waliokuwa 
wamebaki ndani ya mji, pamoja na wale waliokuwa wamejisalimisha kwake, na watu wengine wote.

וּמִן־10
Lakini–kutoka–miongoni–mwa

הָעָם֣
watu

ים הַדַּלִּ֗
maskini
H1800

ר אֲשֶׁ֤
ambao

אֵין־
hawakuwa–na
H0369

לָהֶם֙
kwao

מְא֔וּמָה
chochote
H3972

יר הִשְׁאִ֛
aliwacha
H7604

ן נְבוּזַרְאֲדָ֥
Nebuzaradani
H5018

רַב־
mkuu–wa

ים טַבָּחִ֖
walinzi
H2876

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi–ya
H0776

יְהוּדָ֑ה
Yuda
H3063

ן וַיִּתֵּ֥
na–akawapa
H5414

לָהֶ֛ם
wao

ים כְּרָמִ֥
mashamba–ya–mizabibu
H3754

ים יגֵבִ֖ וִֽ
na–mashamba
H3010

בַּיּ֥וֹם
siku
H3117

הַהֽוּא׃
ile
H1931

Lakini Nebuzaradani kiongozi wa walinzi aliwabakiza baadhi ya watu maskini katika nchi ya Yuda, ambao 
hawakuwa na kitu. Naye wakati huo akawapa mashamba ya mizabibu na mashamba mengine.

וַיְצַ֛ו11
Na–akaamuru
H6680

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
Nebukadneza
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֖ל
Babeli
H0894

ל־ עַֽ
kuhusu

יִרְמְיָה֑וּ
Yeremia
H3414

בְּיַד֛
kwa–mkono–wa
H3027

ן נְבוּזַרְאֲדָ֥
Nebuzaradani
H5018

רַב־
mkuu–wa

ים טַבָּחִ֖
walinzi
H2876

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Basi, Nebukadneza mfalme wa Babeli alikuwa ametoa maagizo kuhusu Yeremia kupitia Nebuzaradani kiongozi 
wa walinzi wa mfalme akisema:

נּו12ּ קָחֶ֗
mchukue
H3947

וְעֵינֶי֙ךָ֙
na–macho–yako

ים שִׂ֣
yaweke

יו עָלָ֔
juu–yake

וְאַל־
na–usimfanyie
H0408

עַשׂ תַּ֥
kufanya

ל֖וֹ
yeye

מְא֣וּמָה
chochote
H3972

ע רָּ֑
kibaya

י כִּ֗
bali

]אם[
[kama]

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
kama

ר יְדַבֵּ֣
atasema
H1696

יךָ אֵלֶ֔
kwako
H0413

ן כֵּ֖
hivyo

ה עֲשֵׂ֥
fanya

עִמּֽוֹ׃
naye

“Mchukue umtunze. Usimdhuru, lakini umfanyie chochote anachotaka.”

ח13 וַיִּשְׁלַ֞
Na–akatuma
H7971

נְבֽוּזַרְאֲדָ֣ן
Nebuzaradani
H5018

רַב־
mkuu–wa

ים טַבָּחִ֗
walinzi
H2876

וּנְבֽוּשַׁזְבָּן֙  
na–Nebushazibani
H5021

רַב־
mkuu–wa
H7249

יס סָרִ֔
matowashi
H7249

צֶרוְנֵרְגַל֥  שַׂר־אֶ֖
na–Nergali–Saretseri
H5371

רַב־מָג֑
mkuu–wa–waganga
H7248

ל וְכֹ֖
na–wakuu–wote
H3605

י רַבֵּ֥
wakuu–wa

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Basi Nebuzaradani kiongozi wa walinzi, Nebushazbani afisa mkuu, Nergal-Shareza afisa wa cheo cha juu, na 
maafisa wengine wote wa mfalme wa Babeli
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14֩ וַיִּשְׁלְחוּ
Na–wakatuma
H7971

וַיִּקְח֨וּ
na–wakamchukua
H3947

ת־ אֶֽ
[sifa]
H0853

הוּ יִרְמְיָ֜
Yeremia
H3414

מֵחֲצַר֣
kutoka–ua–wa

ה הַמַּטָּרָ֗
walinzi
H4307

וַיִּתְּנ֤וּ
na–wakamtia
H5414

אֹתוֹ֙
yeye
H0853

אֶל־
kwa
H0413

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
Gedalia

בֶּן־
mwana–wa

ם אֲחִיקָ֣
Ahikamu
H0296

בֶּן־
mwana–wa

ן שָׁפָ֔
Shafani

הוּ לְהוֹצִאֵ֖
kumpeleka
H3318

אֶל־
kwa
H0413

יִת הַבָּ֑
nyumba

וַיֵּ֖שֶׁב
na–akakaa
H3427

בְּת֥וֹךְ
miongoni–mwa
H8432

ם׃ הָעָֽ
watu

ס
[piska]

wakatuma watu kumwondoa Yeremia kutoka ua wa walinzi. Wakamkabidhi kwa Gedalia mwana wa Ahikamu 
mwana wa Shafani, ili amrudishe nyumbani kwake. Kwa hiyo akabaki miongoni mwa watu wake mwenyewe.

ל־15 וְאֶֽ
Na–kwa
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

הָיָה֣
lilikuja
H1961

דְבַר־
neno–la
H1697

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

הְיֹת֣וֹ בִּֽ
alipokuwa
H1961

עָצ֔וּר
amefungwa
H6113

בַּחֲצַ֥ר
katika–ua–wa

ה הַמַּטָּרָ֖
walinzi
H4307

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Wakati Yeremia alipokuwa amezuiliwa katika ua wa walinzi, neno la Bwana lilimjia kusema:

הָל֣וֹך16ְ
nenda
H1980

וְאָמַרְתָּ֡
na–umwambie
H0559

לֶךְ   לְעֶבֶד־מֶ֨
Ebed–Meleki
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
Mkushi
H3569

ר לֵאמֹ֗
kusema
H0559

ה־ כֹּֽ
Hivyo
H3541

ר אָמַ֞
asema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

צְבָאוֹת֙
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

֩ הִנְנִי
tazama–mimi
H2009

]מבי[
[ninaleta]
H0935

יא( )מֵבִ֨
ninaleta
H0935

אֶת־
[sifa]
H0853

י דְּבָרַ֜
maneno–yangu
H1697

אֶל־
juu–ya
H0413

יר הָעִ֥
mji

הַזֹּ֛את
huu
H2063

לְרָעָ֖ה
kwa–ubaya

א ֹ֣ וְל
na–si
H3808

לְטוֹבָה֑
kwa–wema

וְהָי֥וּ
na–yatatimia
H1961

לְפָנֶי֖ךָ
mbele–yako
H6440

בַּיּ֥וֹם
siku
H3117

הַהֽוּא׃
ile
H1931

“Nenda ukamwambie Ebed-Meleki Mkushi, ‘Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo: 
Ninakaribia kutimiza maneno yangu dhidi ya mji huu kwa njia ya maafa, wala si kwa kuwafanikisha. Wakati huo 
hayo yatatimizwa mbele ya macho yako.

יך17ָ וְהִצַּלְתִּ֥
Na–nitakuokoa
H5337

בַיּוֹם־
siku
H3117

הַה֖וּא
ile
H1931

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

א ֹ֤ וְל
na–hutatiwa
H3808

֙ תִנָּתֵן
kutiwa
H5414

בְּיַד֣
mikononi–mwa
H3027

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
watu
H0376

אֲשֶׁר־
ambao

ה אַתָּ֥
wewe

יָג֖וֹר
unaogopa
H3016

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
kutoka–mbele–yao
H6440

Lakini siku hiyo nitakuokoa, asema Bwana; hutatiwa mikononi mwa wale unaowaogopa.

י18 כִּ֤
Kwa–sababu

מַלֵּט֙
kuokoa
H4422

אֲמַלֶּטְךָ֔
nitakuokoa
H4422

רֶב וּבַחֶ֖
na–kwa–upanga
H2719

א ֹ֣ ל
hutaanguka
H3808

ל תִפֹּ֑
kuanguka
H5307

ה וְהָיְתָ֨
na–itakuwa
H1961

לְךָ֤
kwako

נַפְשְׁךָ֙
nafsi–yako
H5315

ל לְשָׁלָ֔
kama–nyara
H7998

י־ כִּֽ
kwa–sababu

חְתָּ בָטַ֥
ulitumaini
H0982

י בִּ֖
kwangu

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
[piska]

Nitakuokoa; hutaanguka kwa upanga, lakini maisha yako yatakuwa salama, kwa sababu unanitumaini, asema 
Bwana.’ ”
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